~ ENGLISH-CHINESE DICTIONARY
~ ANGLO-AMERICANLAW




7T BE B2 36 {5 TR B

WxREIBRAARIE%,
BEEIEN—RERBZ, FHER=1T1E. P/ \ %

P/ 5

WL/ BT

2K YNV

A

7553

e F X F iR

2014 £ - dbx



B H 7ERR 47 B (CIP) #4E

TCHB SR IAI I / B S W DU AT ST, — b e TR 2 AL, 2014, 11

ISBN 978 — 7 — 301 - 24458 — 6
1. O 0. Off--QF- [I. EHER—AFER—HEM V. DI04.3-61

o [E R A B B 18 CIP BB 7 (2014) 5 147992 ©

©2003 45, 3 [ 7G B8 th WA FR 54 2 B AL A

AT WA EE STV EE GTH B R EFERUTA R SA 5 0045 1824, A 15 UEfT
77 3 AL A5 A 77 T V8 I BRAT AT A7 MU 2R 40 ) A S0 Bl s 3 22 B ED L 0 il s G 3R . 35 A LR
HE A KEER.

i A v SC R 36 [ e YRR AT PR T AR 2 ) AR AL SR 2 RS AT R A R AT .

EZENEBRAHEIEE EF:01-2013-6885

EEBH—SHBMHRE

AR Stk < 6T X PG 3R 25 54 5 (100088)
HF MR : legalphr@gmail. com

P& ¥ . 86 10 6222 8852

R & AT db BT R HidE . Rl

28 HEBIE Efil : @ %35 Ep R FH FE )

FFA: 787 X 1092 2K 1/16 ENgk. 92 F%(.4668 T

A 2003 4E 5 A58 1R ENYR: 2014 4F 11 A K2R R 5045 1 WERRI
2014 4 11 A K3 R 2014 4F 11 AR st 856 8 IREN R

Mk . 6 T UE XA B 205 5 (100871)

HLF {54 : yandayuanzhao@ 163. com Rk . www. pup. cn
i . ME I 86 10 62752015 KT 86 10 62750672
i 86 10 62117788 R 86 10 62754962

455 . ISBN 978 — 7 - 301 — 24458 - 6 / D+3615 FEHr:398.00 7T



ENGLISH-CHINESE DICTIONARY
OF
ANGLO-AMERICAN LAW

PRES 3300

Presented to
AG

Date
E 3




A LA A5 R 25 #EL I 5 N IR A B A U ) S B R 1 RN R
To our fatherland and our people
as well as

the friendly and peaceloving people of the world this book is respectfully dedicated



7k 52 e [ K fd 1R SO 2R A 2E B
EYIAE

Grateful acknowledgement is hereby made to

the Cultural and Cdoucation Section of
British Embassh
whose support has made it possible to
present this edition of

English-Chinese Dictionary of

Anglo-American Law

A BT T i 5 B CGE PE A 2L B S 1) (=D De Legibus et Consuetudinibus An-
gliae) BUX L AR EEMW AN Z — HEET BB K, 8 % A E 6L E 2 1230
ERTE . FEHRE ENFMZ — G5 :MS. Add 11353) L4 1 b 46 B (H F & At
92630 R e A TR B A R I, SC R i A L A O AT o — . [ B
TSI TFHEE” [[tlo rule well, a king requires two things, arms and laws. | .



SO i}
ACKNOWLEDGEMENTS

We are pleased to have this opportunity to
express our gratitude to the following sponsors and supporters.

e B AL

Sponsors

(fEREEESS
The Ford Foundation,U.S. A.

EEEPERSEES
The U.S.-China Legal Cooperation Fund,U.S. A.

EERE BEEHAR
The William Davidson Institute ,U.S. A.

SRR LA

Supporters

oh ] Bk K S R b B A B S PR

China University of Political Science and Law & The Institute of Comparative Law , CUPSL

hE R EBEE M ER

The Department of Judicial Assistance and Foreign Affairs, Ministry of Justice,P.R. C.

EZEFHRRAFZREFER
The University of Michigan & The University of Michigan Business School,U.S. A.
EEEXERRZLEZERS

The U.S. -China Business Council ,U.S. A.
o [ 7 4R R 2 H R FE(RFFER) b 2 kAL
China Youth Daily Legal Daily The Economist,U. K. Chang'an Notary Office, Beijing
Ab s AR AR AR HFaouis A5 e T o O S 95 i
Beijing Youth Daily Literature Press,Shanghai Qingdao Television Station Zhang Yong Tao Law Firm,Beijing
PE P RBRE (&4-3: KN 5 RUP) Bl iR Ny bl i e U 5 5
China Central Television Station Beijing Television Weekly Beijing Television Station Commerce & Finance Law Office,Beijing
P ARG JLE A iR AbmtH A I %5 AT b K ik e U 5 45 T
China National Radio Beijing Economic News Jun He Law Firm,Beijing Tian Da Law Office,Beijing
LVAGES b i b 35 i 0 A e i 3 55 B T & BOHE #0355 B
South Weekend Beijing Evening News Xie Zhao Hua Law Firm,Beijing  Zhengtong Law Office, Qingdao
A e e LR BEVE(C& A b5 Il 3 R O S 55 BT VL5 e 42 (v 4 0 5 5 BT
South China Morning Post.HK All Circles, Shaanxi Lu Tong Law Firm,Beijing C & T Law Firm, Jiangsu
HEEEB L) T B 2 ) b 5 3 e Uil g 55 R A T A U g5 B
The Chronicle of Higher Education,U.S.A. Across Centuries,Henan King & Capital Lawyers,Beijing  Shi Zheng Law Office.Chengdu
e [ AR T K vk 2 B ST R AR b5 7 2 O 5 55 P B i TG SRR I T 55 T
The University of Aberdeen Faculty of Law, Heilongjiang Morning News C & | Partners,Beijing Philip K H Wong, Kennedy Y H Wong &
U.K. (A 30 T D o [ 4 U 3 55 ol Co. .HK
B F R BOK S IR Bk i B 5 B China Literal Digest China Law Office Center e ) i 5 7S 2R 8 IR AT KRN &)
The University of London School of Oriental (i 45 ) AR R U 2 B ZGL International S.P.R.L.
and African Studies,U. K. Dushu Deheng College of Lawyer 3 [E 4T T 55 By
K2 A YN e 4t b 35 A B O 5 55 T MEZZULLO & McCANDLISH, U.S. A.
Nanjing University Library Shenzhen Evening News Hualian Law Firm,Beijing
o H 4 s TR AL 5 %2 S bl U 5 55 B
China Daily Wen Wei Po,HK Anping & Partners,Beijing



K INIAES

EDITORIAL TEAM

SFA B ]

Academic Advisers

{RAERR;; = (1906 — 2003)

FRFEF DA R E AR Kk

Ni Zhengyu

LL. B., 1928, Soochow University; J. D., 1929, Stanford University;
former Judge of Intemational Court of Justice

PR R

ARRAR AL R B K220

Arthur C.Y. Yao

LL.B., 1928, Soochow University; LL.M.,1929,).S.D., 1930, Univer-
sity of Michigan; Professor of Law

A g (1909 - 2000)

SRRSO L FR SRR M s SR b oKk
EgL S

Jeffery Y. Lu

B.A.,M.A.,Fudan University:LL.B. , 1930, Soochow University; . S.
D.,1933, Harvard University; Professor of Law

KB Rz (1916 -1995)

HRUAE SO 5 SRS B s I A M Ak 2
Wt

Zhu Qiwu

B.A., 1941, Yenching University; LL. M. , 1946, National Central Uni-
versity; Ph. D. in Law, 1950, Oxford University; Professor of Law
FaHsue

BUR S s rP R RAE TR AL s 0k R Ak 1
+

Wang Mingyang

LL.B. ,1940, National Wuhan University; LL. M. , 1943, National Cen-
tral University; Docteur en Droir, 1953, Université de Paris; Professor of
Law

3733

FRR K (1946 — 1949) ; T EB PR G k¥ 1 Fls
REFFREE SO A T h SO ST TR ko
Wt

Sir T.L. Yang

Soochow University, 1946 — 1949; LL. B. ( London) ( Hons) , 1953, Uni-
versity College London University; Hon. D. Litt., 1991, HK University;
Hon. LL.D.,Chinese University of HK, HK Poly. University
il E Ry

5 [E 4 BRR A i e L

George ). Siedel

J.D.,1971, University of Michigan; Professor of Law

BAikys

S IR B WA (1 SR 4 Bk e 1

Robert Sheppard

J.D.,1979, University of California, Berkeley; Professor of Law

CTRESSEBRE | I8

4% A A Editorial Team D1

L=

Revision Specialists

PAIF3I 1 fF R R R IT M F R F BB, AW SRS
b X 53 AT T, % WSRO R Ll T

The alphabetic letters listed thereunder are those letters or parts under-
taken by the respective revision specialists; Overall Revision (ifi # )
means comprehensive finalization of entries thereof not limited to any
one specific subject, where Specialized Revision( % #7) refers to sub-
ject-specific finalization (as indicated thereof) only.

B g (1908 — 2004)

LB LR X C,D,H, )

BRI K O BOA SNSRI kA 1

Zhou Nan

Licencie EN Sciences Poumques Er Diptomanques, 1931, Docreur En
Droir, 1934, Université Catholique de Louvain; Professor of Law

E  Hae(1910-2002)

HEH A

RRR¥FFL

Gai Jin

LL.B.,1933, Soochow University; Professor of Law
W2 Ham

#E#H A,C,E,I,P,S,T

RRKFEFL

Xu Zhisen

LL.B.,1934, Soochow University; Professor of Law
P g

U

RRAREE¥ L

Lu Shengzu

LL.B.,1934, Soochow University; Professor of Law

B E s (1916 -1999)

#H D,K,S

PR ICFE L RRIF R F L

Xu Kaishu

B. A.,1938, University of Shanghai;LL.B. 1940, Soochow University;
Professor of Law

R s

i# C,D,F,l,)

LGP e 27

Tang Zongshun

LL.B., 1940, National Central University; Professor of Law
PR S gim

HH W, X,Y,Z

o) & o e

Chen Gongchuo

LL.B.,1941, National Wuhan University; Professor of Law

D1



D2  4i% A\ fi# Editorial Team

F Rup

HH C,S

FE MBI E A W R RS R i

Li Jun

J.D. ,Harvard University; Ph. D. in Law, Yale University; Professor of

Law

X Kym

HWH C,S

AR WAL REA AR WA L

Fang Wenchang

LL.B. , Soochow University; ].S. D., New York University; Professor of
Law

B2 s

A C,E, 1, LN

AR SO RR KA

Leo N. T. Kwok

B.A., 1944, St. John's University; LL. B. , 1947, Soochow University;
Professor of Law and English Linguistics

BB ZE 4 (1922 — 2004)

MWH F,G,P,R

IRRR AR L WL

Yu Weiyi

LL.B.,1944,LL.M. , 1948, Soochow University; Professor of Law
BA g4

WA C, LM, BTk 5%
ARSI A RRKE L

Zhou Chengwen

B.S., 1944, St. John's Unviersity; LL. B., 1948, Soochow University;
Professor of Law

7

WH# C,D,L,M,S

PL RS RR KR L R ARtk
-t

Wang Yuhwa

B.A.,1944, University of Shanghai; LL.B., 1946, Soochow University;
J.D.,1949, Indiana University; Professor of Law

HE By

HH ,P,S

RRREEEF A

Zhong Jiyu

LL.B.,1944, Soochow University; Professor Emeritus of English Linguis-
tics

=X W

M A,D,H

KRR L

Gao Wenbin

LL.B. ,1945, Soochow University; Professor of Law

B s

¥ N,O,R, T,V

RRKAFE L Wi+

Allegiant C. Chen

LL.B.,1947,LL. M. ,1949, Soochow University; Professor of Compara-
tive Law

BB Wiy

B

IRRRF W2

Nie Changyi

LL.B.,1949,LL. M. ,1951, Soochow University; Professor of Law

D2

B Hym

%aw]% By D,J,LySgU,V

hER

Zhou Mi

1949, Zhongyuan University; Professor of Law

F—Fym

WHI,N,S,U

RRERFHEFL

Jiang Yiping

LL.B.,1950, Soochow University; Professor of English Linguistics
FE kg5 (1928 — 2002)

i# D,H,N,0,V

IR ICE L

Zhou Yegian

B.A.,1950, National Tsinghua University; Professor of Law
EUE s

LW FiLEE B,C,D,O,R,S

ARRR A A RO R

Wang Yizhen

LL.B., 1951, Soochow University; LL. M. , 1953, Renmin University of
China; Professor of Law

I TT s

HH Q

RRRFPEL

Pu Zengyuan

LL.B.,1951, Soochow University; Professor of Law
BB

LHRIL ALB
IRFRRAEW L AL R AR+

Gao Chengde

LL.B., 1951, Soochow University; M. A. in Economics, 1954, Peking
University; Professor of Finance and Economics

ikl ST

WA

RRRFPE L

Shi Juehuai

LL.B.,1951, Soochow University; Professor of Law
FEBilye

i # Da-Delivery

JEm B EBE s o s o AR L0+

Li Changdao

LL.B., 1953, Beijing Institute of Political Science and Law; LL. M.,
1956, Renmin University of China; Professor of Law
iR e

LW D,R,S

dbEBOEE B+

Chu Huaizhi

LL.B. 1955, Beijing Institute of Political Science and Law; Professor of
Law

DRy

LWtk A-D,F,G,H,1,),M,P,R,5,T,U,V,W,X,Y,Z
bR E

Ma Keyao

B.A. 1956, Peking University; Professor of English History

MH Aa-Ad

SHEPNEY o

English- Chinese Dictionary of Anglo-American Law 1st Ed.



Chu Jian

LL.M. , 1984, Renmin University of China; Associate Professor of Law
" Ras

HHP Ok HLT X A,C,D,LMN,0,Q,T

rh E BOE KA kA

Huang Feng

LL. M., 1986, China University of Political Science and Law; Professor
of Roman Law

K Bas

JH# Hig-Hos

o E Bk R

Zhu Yong

LL.D., 1987, China University of Political Science and Law; Professor of
Law

FFS suem

JEH Lia-Lim, Use

hE AN RAFEF

Fang Liufang

LL.D., 1990, Renmin University of China; Professor of Law
FIFFye

LWL AC,D,H,F,G,N,O,P,1,],5,U,W,X,Y,Z
ARACIIAE A2 s 2 Tk

Wang Yaping

Ph.D. in History, 1993, Northeastem Normal University; Professor of
Cannon History

IR 5hsss

LHYRIATL Eo-Ez,0a-Om

FE PG R AL L

He Jiahong

S.J.D., 1993, Northwestern University; Professor of Law

£ iftam

%% % ¥ Bia-Bp, Ca, Conv-Cont, Hot-Hz, Fran-Fz, Low-Lz,
Sa-Sc, Sd-Se

% A\ 3£ Editorial Team D3

BT

General Reviser

e e

RREKFBF L WL

Pan Handian

LL.B., 1944, LL. M., 1948, Soochow University; Professor of Compara-
tive Law; Inaugurating Director, the Institute of Comparative Law,
CUPSL

Sishif

Overseas Counselors

REE - F

P N

Andrew A. Singh

LL.B. , University of Leeds; Attomey
DI R X

5 W A R Sk A
Ardam Bobrow

J. D.,Washington University; Attomey
£& -DFLN g

M R LA

Joaquin F. Matias

J.D. ,Northeastem University; Attomey

Y

3 %
Chief Editor

B Basme, ommeks
Xue Bo, LL.M. , China University of Political Science and Law

irhi

o [ AR R 2 Assistant Editor
Ren Jin
LL.D. 1994, Renmin University of China; Professor of Law B Rzt mmmsesn
Yan Xin, LL.B. , Southwestem Institute of Political Science and Law
LAEH
Specialist Subject Authors
F Bagmt PREE Wi+ RN e+ R Hasmt
Che Lei, LL.M. Chen Xugang, LL.D. Wen Xiaojie, LL.D. Wu Yong, LL.M.
EBE s [:3: % e e HHE s BiEFesms
Jin Haijun, LL.D. Chen Rongnii, D. Lit. Niu Guangjun, LL.D. Yang Weidong, LL.D.
FABrgms PR Firpigs
Li Honghai, LL.D. Yang Ping,LL.D.
(U EECS Y
Project Designers
B Baset (S - S B Brews iy P
Xue Bo, LL.M. Yan Xin, LL.B. Guo Qiang,).D. Su Haopeng, LL.D.
HRE pmt+ BTyt
Niu Fengguo, LL.M. Gong Liyun, LL.D.

GTRESEIBR)E 1 I

D3



D4 4% A\ 5% Editorial Team

B R
Initial Contributors
B yms =) 4 T O Brewt.ans B Kayws mss
Aa-Administriv Comp-Conter In-Inf, La-Li Sa-Sc
Hu Xuemei, LL.M. Ma Wensheng, LL.B. Ma Jing, LL. M. , Associate Prof. Zheng Ge, LL.D. , Associate Prof.
B R FFEE ryms NFE S s EREIB s emt
Adiminsitriw-Adv Conter-Conver Ing-Ino Sd-Self
Niu Fengguo, LL.M. Shu Guoying, LL. M. , Prof. Sun Mengxin, LL. B. Wang Xiaojuan, LL. M.
304 ¢ v BIRP e+ MR st TR vt mass
Ae-Ai Convertion-Cz Ja-Ju, Low-Lz Self-Sg
Zhang Wenzhen, LL.B. , Prof. Huang Zhenzhong, LL.D. Ye Zhenyu, LL.M. Zhang Shoudong, LL. M. , Associ-
TR i+ R Faswst BF—Bgems ate Prof.
Aj-An Da-Delivery Jud-Jz FRFiems mas
Yu Xugang, LL.D. Yuan Liang, LL.M. Chen Yinan, LL.M. Sh-Sn
XU LT s s BAEE s X Fgemse (1960-1996)  Wang Jianping, LL. M., Associate
Aj-An Del-Despotic K Prof.
Liu Lihong, LL. M. Yao Denian, LL. M. Liu Ze,M.A. FEE et pnsm
WEH v mam BER FN R rpms So-Ss
Ao-Az Despotic-Direct Lia-Lim Wang Yumei, LL. D., Associate
Zhang Meichang, LL.B. , Asso- Xu Zhigiu, D.T. Li Huogiong, LL. M. Prof.
ciate Prof. b U= peaeT——— BB Cremt s E Brewtwus
B #Hiee: Direct-Divisional Ma-Mi St
Ba-Bh Liu Xinghong, LL. D., Associate  Zheng Jingren, LL.M. , Prof. Wang Yong, LL. D., Associate
Bai Ping, LL.M. Prof. HE s mam i
AEH e pms M s vms ae Ma-Mi Fih Frvns s
Bia-Bp Divisional Court-Dz Du Lianrui,B.A. ,Associate Prof. ~ Su-5z
Cong Qingru, LL. M. Ban Wenzhan, LL.M. , Prof. [ Te— Li Qingwei, LL. D., Associate
AEZams E Basms Mj-Mz Prof.
Br-Bz E Yin Zhaoliang, LL. D., Associate B S Bgms mae
Shi Jinlan, LL. M. Che Lei,LL. M. Prof. T
PR et B Hasa: Bt Rpgms Su, Faopeng, H.. ., Asorke
Ca Fix-Fran, Hih-Hos, Interest- Iz Na-Nh Prof.
Chen Gang, LL. M. Huang Fu, LL. M. Chen Shiqu, LL.M. KE R rvms
BRI s BE Firms mae BN sppms ¥
Civil-Civ - Frand-Fz Ni-Nz Zwpg Zhibl, LU0, Rk,
Guo Zhenguang, LL. M. Gao Fuping, LL. D. , Associate Yan Jiuhong, LL. M. Wi e+ mam
55y 1 . Prof. BRI gy W,X,Y,Z
Cil-Givil £ b [ - 0a-Om Yang Qinhuo, LL. M., Associate
Chen Liru, LL. M. G Cai Jiefeng, LL.M. P,
B &xsms moe Liu Quanying, LL.B. FRE zyms B Hrasnsan
Civil law-Collateral, Fa-Fit, i*ﬁ;#i Ni-Nz, P R PR
Ha-Hig, Inp-Interest G Niu Fengguo, LL. M. Cao Pei,Ph.D. in Law, Prof.
Tian Shiyong, LL. D. ,Associate Prof.  Wu Qiuzhen, LL.B. |CES M- KB s+ musm
T Bswrs ¥ Framsmns Q HRT ARSI A
Ch Hot-Hz, Lina-Lov Zhou Meide, LL.B. , Prof. Liu Dexiang, B.A. , Associate Prof.
Fu Zhong, LL.D. Candidate Zhang Qing, LL.M. , Associate [ &R
B Mases Prof. Ra-Retab Collective
Collatio-Compl B et ores mns Hu Yingzhi, LL. D. On-Oz,U
Xia Song, LL.M. la-Im 3 -
237 | S Lin Ping, B. A., LL. B., Associale  Retac-Rz
Comp-Conter Prof. Li Jugian, LL. D. , Associate Prof.
Xue Jingmei, LL.M.
D4

English-Chinese Dictionary of Anglo-American Law 1st Ed.



4B 513 Editorial Team D5

TRRAEH

Contributing Authors

16 TAERMASFE L WAEH

Specialists in area-specific work for not more than six years

FF & B Fansmt # Waems - P
Wang Qianhua, LL.D. Fang Fang,M.A. in Economics Zhang Mei, LL.M. Dong Jiong, LL.D.
BN L ssems M Cawems - 1) PRT AR R R ems

Yan Jiuhong, LL.M. Hu Bofei,M.A.in Economics Wang Jianxun, Ph.D. in Law Chen Lianggang, LL. M.
X Frsms B Faewms Candidate FXH ms

Liu Tao, LL.M. Lan Jie,LL.M. PRLER gt a Li Wenzhu, LL. M.
mj—gfﬁfﬁ#ﬂﬂ: 7] %t;g*mi- Tao Weiqun, LL.D. Candidate aﬁﬁn(i)i&#mi
Liu Yanhao, LL. M. Yang Fang, LL.M. LS - Zhang Xiaoxia, LL. M.
X B sms P Fppms Ke Lan, LL.M. HtKssms

Liu Xuemei, LL. M. Yin Keping, LL. M. FRE rsmts Tian Shiyong, LL.D.
B Rayms - N Luo Xiaojun, LL. D. Candidate

Tian Ni, LL.M. Wang Wenhua, LL.D.

AR U 13

Proofreaders and Learner Corpus

WL Hwpmt LB P KEP remis PRHEE e
Zhang Jiangtao, LL.M. Yang Caixia, LL.M. Zhang Huaping, LL.M. Chen Yanmei, LL.M.
FBKrema 3 1 oa— Candidate Candidate

Yin Deyong, LL.D. Candidate Jin Zhenbao, LL. M. [35-3  S R remia
i T B Baiems Han Dongmei, LL. M. Wau Xiaodan, LL. M.
Feng Wei, LL. M. Han Jian, LL.M. Candidate Candidate

B Bipemt B Bpemise RIBIz s

Zhao Hui,LL.M. Feng Yue, LL.M. Candidate Li Nana, LL.M. Candidate

WA

Initial Checkers

FHRym B Rys B IR s E: 3 p—

Luo Dianrong, Prof. Chen Xingliang, Prof. Zeng Ershu, Prof. Li Hongji,).D.
3731 P AR g EREEys BRERsems
Chen Qingbai, Prof. Zhou Zhenxiang, Prof. Qin Xiaocheng, Associate Prof. Gao Kuanzhong, LL. M.
X By WA gyim F Ry BB e

Mi Jian, Prof. Zhang Liying, Prof. Yu An, Prof. Gao Hongjun, Prof.
EIDE s ERRygm H ) pmm+ #  faw

Wang Weiguo, Prof. Jiang Ming'an, Prof. Huang Yichuan, ). D. Xu Bing, Attomey
B

Initial Facilitators

LE g P MER sems F Prsas HE Wz
Yang Xiuging, LL.D. Liu Zhijun, LL. M. Li Yang, LL.M. Zhang Guoshan, LL.M.
BEFews ITBEM s s N Bsms & Basms

Cai Jinfang, LL.D. Jiang Xiaofan, LL.M. Sun Ou, LL.M. Pan Wei, LL.M.

F Tapwes EM R pmt BEBapyms % Faems

Qi Hong, LL.D. Candidate Wang Hongbin, LL.M. Feng Jinjuan,M.A. in Economics Li Li, LL. M.

pUL-p fmme P& Bems B Bawsms ¥ Fvms

Liu Zhibui,LL.D. Chen Chunyong, LL.M. Chen Jing,M.A. in Economics Zhang Ying,LL.M.
ﬂﬁﬁyguﬁ 3y e B rvms 2305 S

Wei Cunrui, LL.M. Chen Duanhong, LL.D. Zhao Kexiang, LL.M. Zeng Linyan, LL.M.
FRWyms X 5 e+ EBBiuns B Fiews

Li juxia,LL.M. Liu Linhai, Ph.D. in History Cai Shumo, LL.M. Cai Ping, LL. M.

CTREIEDRDE | IR

D5



D6 4% A3 Editorial Team

W Pasyms X Eeepmt T Beint BUpUEL S

Yang Zhao, LL.M. Liu Yuan, LL.D. Li Wangiang,LL.D. Liu Shuangzhou, LL.D.
¥ Bawews B Rz vms B/ Masems F Havms
Zhang Ji,M.A.in Economics Zhao Qiaoliang, LL.M. Huang Wei, LL.M. Qiao Qian, LL.M.
B Hapems ¥ Fasms KIR R ppet EE T rems

Wei Qi,M.A.in Economics Zhang Tong,LL.M. Zhu Zhenrong, LL.B. Dong Changging, LL. M.
T Fuvms EFE Rnyms X 2 s AP R s
Wang Ping, LL.M. Zuo Xiumei, LL. M. Liu Quande, LL.M. Shi Jianzhong, LL.D.
o Fsws Bt BRI rvms EH T nems

Du Ying,LL.D. Lii Yanli, LL.D. Feng Kefei, LL.M. Jin Zining, LL.M.
BAEMKsms EWF pyms BERwsmt+ EEF wems

Zhou Baomei, LL.D. Jiang Rujiao, LL.M. Guo Zhiguo, LL.M. Wang Xuefang, LL.M.
pUE ;e B Trsms BT (mw ) memt # Repsw:

Liu Suli, LL.M. Zhou Lei,LL.M. Zhang Xiaoxia, LL.M. Jiang Chen,M.A. in Economics
3 = E: S © P EM M pms EWFirpms

Chen Shaogiong, LL. M. Li Wei, LL.D. Cui Linlin, LL.M. Wang Shuping, LL.D.
XN 5t FE Blasas B Faswt EEHuvns

Liu Jiachang, LL.M. Li Rui, LL.M. Cheng Jie,LL.D. Cao Dongyan, LL.D.
BUKsyms BIGE s+ FaAFrems B Wavas

Hou Hongying, LL.M. Gao Shunping, LL.M. Qiao Zhanxue, LL. M. Cui Jing, LL. M.

M Fppws BN Epems BB W s K Emwms

Xing Ying,LL.D. Yang Lijun,LL.M. Hu Xiaoli, LL. M. Zhang Jie,LL.M.

B Hisat = - P AR s i+ (13-4 I
Xiao Qiong,LL.M. Li DunYong, LL.M. Zhuang Shuanggen,LL.D. Zhang Changhong, LL. D. Candi-
B Eems BT s HEEnsas date

Yan Erbao, LL.M. Yang Kaiguang, LL. M. Huang Zhangren, LL. M. BED semt

M Rryms R pms HES pemt Bai Houhong, LL.M.
Liu Xin, LL.M. Yang Weili, LL.M. Zhang Yueling, LL.M. REEpemt
RN s B Baews HEERBoremt Wu Zongxian, LL. M.
Ye Xiaozhong, LL. M. Gu Jing,LL.D. Huang Huixin,M.A. in Economics REXgews

£ {Fuswia ¥ Earemt IR s Wu Moutian,M.D.
Wu Wei, LL.D. Candidate Peng Hao, LL.M. Jiao Yani, LL.M. X

BB s OB s BETemst Wang Beijie

Zeng Zanxin, LL. M. Sun Zhitian, LL. M. Lei Xining, LL. M. £ Bavms
BT e MR ems F Byt Mao He, LI M.

Ran Ruixue, LL.M. Xiao Yingxia, LL.M. Li Chao, LL.D.

Software and Corpus

ki KT AR A

Wang Yongjin Song Shouhai Yuan Mingsheng Zhang Yan
WHHE R

Software Coordinator Transcriber

K Bheswms ST pevmre

Shen Hong, S. M. Yi Qiufang, Ph.D. in History Candidate

BT PUEBE SR

Chinese Language Checkers on Individual Parts

Secretaries for Electronic Communication

KA R s
Zhang Youliang, B. A.

R H
Jia Yunjing, B.A.

PRI s
Liao Jianxin, Eng.D.

BRK T ryms
Huang Changgi,M.A.

English-Chinese Dictionary of Anglo-American Law 1st Ed,



J¥ Preface

i ¥
(RAERR 1964 [ B o B AT

ML AR BE M T BB R A M) BLE AT R X R R A — R
o BB Ml TSR L A — R R TR A, SR P P SO 22 R B — RS o

PSS o, AN DU 6 1 1 v e, T Lt A AT A 3 AR R R A A . X8
D 5 01 9 1 sk SR, s ) O 3 S i, R e R FHIBESE 0 o (HI P I B 19 2
R 38 T BUG 5 B3R BT T I AT 2 2, AT AR [ ) SR, Sk — AR
EATFEESEN, HF PN LE UG L. HEDUH R0, 76 B AT T HF
G BA B I

HESE , INFREE I , PR A TR, AR RO sk L T AR B 2 B WE A Y
H ., BEFET, 3B SR OO IR A GIEA R ], B E MR AR, B, AR TE S A
TR RACTRIF I T , 360 5 — AR R S 2 SR () ] BE () HAb R 506 W A B AT

HARLE TP B AR RO 0 2 I AR S IRk, 7 B2 VR 00 9 1) 4% 2 0 2 s K B
Flo IR RGeSl A A WA, I PR AR KL R (4
RKHAR )AL RO IR B UF B B 2 6 5 IR 3 360k Bl . WS AE P [ IF AR pa
A it S — B 4 I A S BRI

w5, 4 A P R TR, k2 A S IHE KR HE, JUA 1979 L0k,
hES 5K ERZCHE H K, S 1E ST, ik, AT R R O A i LR T
L4 R ST 1 1 B AT B Y PRI , FE RS 2R T B AGE AW 0 O il o e
AR R A 3 o, 2500 e S S04 R L BRI o (SB35 i S AE PR, W SR AS I
HAIX A8

WA TG AR XA A AR A — TR M AT 2ead o o EBOE K27 ) Mo e vk
HER DU AR LA LA E R A & BRE IR AU Kk B B 0 B
HE TSN, AR, SEARB . Mt —3nl ATl THRKRMFES .

AT ARt S LR A A2 A TR EE O, {8 o O — B LR SO AR AE ) 38 3% 3k i)
SO A RO BUSE o SR , X S YRR R SR

PREFACE
by Ni Zhengyu, former Judge of International Court of Justice

The appearance of the English-Chinese Dictionary of Anglo-American Law, compiled jointly
by Chinese and foreign specialists in law, is an important event of Chinese legal profession. It is
not only a comprehensive law dictionary, but also another step forward in the cultural exchanges
between China and the West.

Anglo-American law refers not only to the law of Great Britain and the United States; it also
includes the laws of all other English-speaking countries. This is because, for historical reasons,
their legal systems originated in the Anglo-American legal system or later, adopted it. In the mid-
19th century, China was forced to adopt the humiliating “consular jurisdiction” after the govemn-
ment of the Qing Dynasty signed unequal treaties with the imperialist powers. Thus, Anglo-Ameri-
can law was for a time applicable to foreigners in China and also in disputes between foreigners
and Chinese citizens. Consular jurisdiction had been in force in China for about 100 years before
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it was declared abolished near the end of the War of Resistance Against Japan.

Anglo-American law is also known as common law or case law. Under this system, cases are
judged according to precedents, not according to written law or codes. During a trial, it is mainly
the attorneys representing both parties who are to question the parties concerned and witness(es),
and the judge makes the final ruling. So, with respect to either substantive or procedural law, An-
glo-American law is markedly different from the legal system of those countries that generally em-
ploy codes and the inquisitorial system.

The Anglo-American law courses taught at the Comparative Law School of China (the former
Soochow Law School) in Shanghai in the old days were not much different from those offered in
the law schools of the American universities. Many law graduates from Soochow University at that
time became lawyers in Shanghai and some other cities, handling cases involving Chinese citizens
and foreigners. A few courses on Anglo-American law or its general principles were also given at
Peiyang University (today’s Tianjin University) and Peking University at that time. So, Anglo-
American law is not something new in China, having been practiced for quite a long time here.

The times have changed, and with China rising to prominence in the world the application of
Anglo-American law is now vastly different from the old days. In particular, since 1979, China
has become an ever more active participant in international exchanges, which entails cooperation
as well as negotiation. For this purpose, we must understand ourselves as well as others. When it
comes to the application of private international law, a commonly accepted practice is that, in
certain circumstances, the law of the counterpart to the negotiation should be adopted. Therefore,
it is clear that in today’s international life, a lucid understanding of Anglo-American law is a ne-
cessity. And to understand the essence and application of Anglo-American law, we must first un-
derstand its vocabulary.

The compilation of this dictionary was a unique and tortuous process. Pan Handian, a profes-
sor of comparative law, and Xue Bo, a master of laws at the China University of Political Science
and Law, together with several other scholars, went to great pains to organize professors and
scholars from the law schools of universities all over China, including those from Hong Kong, Tai-
wan and overseas, to actively get involved in the project.

In addition, this English-Chinese Dictionary of Anglo-American Law could not have been
published without generous financial support from overseas institutions as well as individuals in
China. Finally, | would like to extend my sincere congratulations on its publication.
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PREFACE
by Professor Arthur C.Y.Yao, St. Mary’s Univesity, U.S.A.

The English-Chinese Dictionary of Anglo-American Law has been prepared with the convic-
tion that it will meet the growing demand for a translation that will help lighten the task of learning
Anglo-American law. The editors have used every effort to adhere as closely as possible to the orig-
inal languages, English and Latin,and to make the translation in a readable style according to cur-
rent Chinese usage.

With the influx of the advancement of scientific inventions, the development of the means of
communication and the growth of international trade, disputes and misunderstandings will greatly
increase in number and demand for knowledge of foreign law will also increase.

This dictionary is now sent forth in the hope that all who use it will find it an indispensable
helpmate.
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PREFACE
by Professor Lu Jun, Shanghai Academy of Social Sciences

“The life of law,” said Justice Holmes, “has not been logic: it has been experience.” If that
comment is true, it would undoubtedly be more than worthwhile to learn from past experience,
including the experience of others. Originating in the Middle Ages, the customary law of England
has, through centuries of thick and thin, developed into the impressive corpus of Anglo-American
common law system of today.

Ever since the time of Shen Jiaben at the end of the Qing Dynasty (1644 — 1911) , what China
has leamned and introduced from the west with respect to the legal system are basically, with Japan
as bridge and model, the concepts and theories of the Roman law system of continental Europe.
Many of the legal terms now used in the Chinese language were directly borrowed at the early
stage from Japanese translations using Chinese characters. A hundred years later, such legal termi-
nology has become our ordinary working language when analyzing legal concepts and discussing
legal theories, its historical origin having faded from memory. However, when one comes to use
this legal terminology to translate matters of Anglo-American common law system, its historical or-
igin spontaneously reappears. That is because the Roman law system of continental Europe and the
Anglo-American common law system are utterly different in concepts and theories. In many in-
stances, there are no exactly corresponding terms that may be used in reciprocal translations. For
example, many terms in the Anglo-American law of real property, and especially those in the En-
glish law, such as “freehold estate”, “copyhold estate” and “fee simple absolute™ cannot be ex-
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